
D          LIEFERPROGRAMM

Schrauben, Bolzen, Muttern und Zubehör 
in diversen Oberflächenveredelungen

n	 Schnellbauschrauben mit 
Grob- und Feingewinde, Bohrspitze

n	 Spanplattenschrauben mit Flach-, 
Rund- und Linsenkopf und die dazu
gehörigen Bits

n	 Automatik-Schraubvorsätze und 
Schraubgurte

n	 Schlitzschrauben DIN 84/85/963/964-4.8
n	 Kreuzschlitzschrauben DIN 965/966/

7985-4.8
n	 Sechskantholzschrauben DIN 571
n	 Flachrundschrauben mit Verkantansatz, 

mit Mutter DIN 603/MU
n	 Muttern DIN 934-8 und DIN 985
n	 Bauschrauben mit Mutter DIN 601/MU
n	 Stahlschrauben DIN 931/933-8.8
n	 Holzschrauben DIN 95/96/97, 

Stahl und Messing

Draht und Drahtprodukte in Eisen, Stahl 
und Ne-Metallen

n	 	Drähte in abgeteilten Ringen, verzinkt
n	 Spann- und Bindedraht, PVC-ummantelt 

und verzinkt (RAL 6005)
n	 Wickeldraht, verzinkt, schwarz, grün 

und Kupfer
n	 Drahtspinnen, verzinkt und 

PVC-ummantelt (RAL 6005)
n	 Blumensteckdraht 

Sechseck-Drahtgeflecht 

n	 am Stück verzinkt in Rollen à 10 m, 25 m 
und 50 m

n	 PVC-ummantelt, tannengrün in Rollen 
à 10 m und 25 m (RAL 6005)

GB          PRODUCT RANGE

Screws, bolts, nuts and accessories  
with various types of surface finishing

n	 Dry wall screws with coarse thread 
and fine thread, drill tip 

n	 Chip board screws with pan head, 
round head and tallow-drop head, with 
the appropriate bits

n	 Automatic screwdriver motion-head 
and screwbelts

n	 Slotted screws, DIN 84/85/963/964-4.8
n	 PHILLIPS screws, DIN 965/966/7985-4.8
n	 Hexagon wood screws, DIN 571
n	 Mushroom head square neck bolt with 

nut, DIN 603/MU
n	 Nuts, DIN 934-8 and DIN 985
n	 Hexagon head bolts with a nut, 

DIN 601/MU
n	 Hexagon head bolts, high tensile, 

DIN 931/933-8.8
n	 Wood screws, DIN 95/96/97, steel 

and brass

Steel wires and nonferrous wires,  
wire products

n	 Wires in apportioned coils, galvanized
n	 Tension wire and binding wire, 

PVC-coated and galvanized (RAL 6005)
n	 Winding wire, galvanized, black, 

green and copper
n	 Wire coils, galvanized and PVC-coated 

(RAL 6005)
n	 Florist’s wire

Hexagon wire-netting,

n	 galvanized after weaving, in rolls of 10 m, 
25 m and 50 m

n	 PVC-coated, pine-green, in rolls of 10 m 
and 25 m (RAL 6005)

F          GAMME DES PRODUITS

Vis, boulons, écrous et accessoires dans 
différents traitements améliorant la surface 

n	 vis de fixation rapide avec filetage à pas 
gros et à pas fin, avec pointe de forage

n	 vis pour panneau d’aggloméré avec tête 
plate, ronde et à tête bombée avec leurs 
accessoires respectifs

n	 Adaptateur tournevis automatique 
et bande pour vis

n	 vis à fente DIN 84/85/963/964-4.8
n	 vis Phillips DIN 965/966/7986-4.8
n	 vis à bois à six pans DIN 571
n	 boulons à tête bombée et collet carré 

avec écrou DIN 603/MU
n	 écrous DIN 934-8 et DIN 985
n	 vis de fixation avec écrou DIN 601/MU
n	 vis en acier DIN 931/933-8.8
n	 vis à bois DIN 95/96/97, acier et laiton

Fils de fer et produits non ferreux  
et en acier

n	 fils en anneaux, galvanisés
n	 fil de tension et fil d’attache revêtu de PVC, 

galvanisé (RAL 6005)
n	 fil de ligature, galvanisé, noir, vert et cuivre
n	 fils en bobineaux, revêtus de PVC, 

galvanisés (RAL 6005)
n	 fils à fleurs

Grillage à mailles hexagonales

n	 galvanisé après tissage, en rouleaux 
de 10 m, 25 m et 50 m

n	 revêtu de PVC, vert foncé, en rouleaux 
de 10 m et 25 m (RAL 6005)

I          PROGRAMMA DI FORNITURA

Viti, bulloni, dadi ed accessori con diverse 
lavorazioni di superficie

n	 Viti fissazione rapida con filettatura 
grossolana e fine, punta auto-trapanante

n	 Viti per pannelli di masonite con testa 
piatta, circolare e a testa a calotta, con i 
relativi bit

n	 Adattatori automatici per avvitamento 
e cinghie per viti

n	 Viti ad intaglio DIN 84/85/963/964-4.8
n	 Viti ad intaglio a croce DIN 965/966/

7985-4.8
n	 Viti a testa esagonale per legno DIN 571
n	 Viti con testa a calotta piatta con colletto 

quadrato, con dado DIN 603/MU
n	 Dadi DIN 934-8 e DIN 985
n	 Viti da costruzione con dado DIN 601/MU
n	 Viti di acciaio DIN 931/933-8.8
n	 Viti per legno DIN 95/96/97, acciaio ed 

ottone

Fili di acciaio e metallici e derivati

n	 Fili di acciaio e metallici in anelli separati, 
zincati

n	 Filo metallico per serraggio e legatura, 
rivestito di PVC e zincato (RAL 6005)

n	 Filo metallico per avvolgere, zincato, nero, 
verde e rame

n	 Bobine di filo metallico, zincato e rivestito 
di PVC (RAL 6005)

n	 Filo per composizioni di fiori

Rete a maglie esagonali di filo metallico

n	 Zincata dopo la fabbricazione, 
in rotoli da 10 m, 25 m e 50 m

n	 Rivestito di PVC, verde abete, in rotoli da 
10 m e 25 m (RAL 6005)

ES          PROGRAMA DE SUMINISTRO

Tornillos, pernos, tuercas y accesorios  
en diversos acabados de superficie

n	 tornillos de montaje rápido con rosca 
gruesa y fina, punta horadante

n	 tornillos de tablero de aglomerado 
con cabeza plana, redonda, gota de sebo  
y las brocas correspondientes

n	 adaptadores automáticos para atornillar 
y cinta de tornillos

n	 tornillos con ranura DIN 84/85/963/
964-4.8

n	 tornillos con mortaja cruzada 
DIN 965/966/7985-4.8

n	 tirafondos con cabeza hexagonal DIN 571
n	 tornillos con cabeza redonda con cuello 

cuadrado, con tuerca DIN 603/MU
n	 tuercas DIN 934-8 y DIN 985
n	 tornillos de construcción con tuerca 

DIN 601/MU
n	 tornillos acero DIN 931/933-8.8
n	 tirafondos DIN 95/96/97 acero y latón

Alambre de acero, de metal no ferroso  
y productos alámbricos

n	 alambres en anillos separados, cincados
n	 alambre tensor y de empalme revestido 

de PVC y cincado (RAL 6005)
n	 alambre de bobinar, cincado negro, 

verde y cobre
n	 bobina de alambre cincado y revestido 

de PVC (RAL 6005)
n	 alambre de floricultura

Trenzado de alambre hexagonal

n	 cincado en pieza después de la fabricaci-
ón, en rollos de 10 m, 25 m y 50 m

n	 revestido de PVC, verde abeto 
en rollos de 10 m y 25 m (RAL 6005)
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Zubehör für den Zaunbau

n	 Drahtspanner, Pfostenträger,
Schweißgitter

n	 dickverzinkt in Rollen à 5 m und 25 m 
sowie in Tafeln

n	 PVC-ummantelt, tannengrün 

Fliegengewebe

n	 Aluminium, Stahl verzinkt und Fiberglas

Drahtstifte 

n	 DIN 1151/1152/1144/1157/ 1159/1160 
sowie 

n	 Gipskartonplattenstifte, 
Doppelkopfstifte, Erdnägel

n	 Farbnägel

Nahezu alle Artikel sind ab Lager lieferbar. 
Sie können z.B. für Bau-und Gartenmärkte 
auch in SB-gerechter Aufmachung nach Wahl 
des Kunden geliefert werden.

Anfragen über nicht aufgeführte, jedoch 
artverwandte Artikel sind stets willkommen. 
Auch andere Verpackungseinheiten oder 
Rollenlängen sind lieferbar.

Accessories for fence construction

n	 Wire pullers, post supports, 
welded wire mesh 

n	 hot-dip galvanized in rolls of 5 m 
and 25 m as well as in boards

n	 PVC-coated, pine-green

Fly screen

n	 Aluminium, galvanized steel and fibreglass

Wire nails

n	 DIN 1151/1152/1144/1157/1159/1160 
as well as 

n	 Plaster plate pins, duplex nails, pegs
n	 Coloured nails

Nearly all articles are available from stock. 
They can, for example, also be supplied for 
construction markets and gardening markets 
with DIY-tailored packaging according to the 
customer’s wishes. 

Enquiries about non-listed – though rela-
ted – articles are always welcome. Goods  
can also be delivered in other packaging 
units and roll lengths.

Accessoires pour clôtures

n	 tendeurs à rochets, supports pour poteau, 
grillage soudé

n	 galvanisé à chaud, en rouleaux de 5 m 
et 25 m ou en feuilles

n	 revêtu de PVC, vert foncé 

Grillage en treillis «moustiquaire»

n	 aluminium, acier galvanisé et stratifié 
à fibre de verre

Clous de Paris

n	 DIN 1151/1152/1144/1157/ 1159/1160 
ainsi que

n	 chevilles pour placoplâtre, chevilles 
à double tête, piquets

n	 clous de couleur

Presque tous les articles sont disponibles en 
stock. Surt, ces articles peuvent aussi être 
livrés en présentation libre service, comme 
par exemple pour les grands magasins de 
quincaillerie et de jardinage. 

N‘hésitez pas à demander nos conditions 
pour les articles usuels qui ne sont pas  
répertoriés ici. Nous pouvons également 
livrer nos articles dans d‘autres unités 
d‘emballages ou dans des longueurs de 
rouleaux différentes.

Accessori per la costruzione  
di recinzioni

n	 Tendifilo, supporti per pali, griglie saldate
n	 zincate a caldo, in rotoli da 5 m e da 25 m 

nonché in tavole
n	 Rivestite di PVC, verde abete

Tessuto per mosche

n	 Alluminio, acciaio zincato o fibra di vetro

Punte di filo

n	 DIN 1151/1152/1144/1157/ 1159/1160 
nonché

n	 spine per pannelli di cartone di gesso, 
spine a testa doppia, picchetti

n	 chiodi colorati

Quasi tutti gli articoli sono fornibili franco 
magazzino. Possono essere forniti ad 
esempio per negozi di materiali ed articoli 
da costruzione e da giardinaggio anche in 
imballaggi adatti al selfservice, a scelta del 
cliente.

Sono sempre accettate volentieri le richieste 
relative ad articoli non riportati, ma di tipo 
simile. Sono disponibili anche unità di imbal-
lo e confezionamento ovvero lunghezze di 
rotolo diverse.

Accesorios para la construcción  
de alambradas

n	 tensores de alambre, soportes de postes, 
rejilla soldada

n	 cincada al fuego, en rollos de 5 m y 25 m 
así como en paneles

n	 revestida de PVC, verde abeto

Tejido para mosquiteros

n	 aluminio, acero cincado y fibra de vidrio

Puntas de París

n	 DIN 1151/1152/1144/1157/ 1159/1160 
así como

n	 puntas para placas de cartón yeso, 
puntas de doble cabeza, piquetes

n	 puntas de color

Casi todos los artículos están disponibles en 
el almacén para su suministro. Por ejemplo, 
los artículos también pueden suministrar-
se, si lo desea el cliente, al mercado de la 
construcción y jardinería presentados para el 
autoservicio.

Cualquier consulta sobre artículos que no 
estén enumerados aquí pero que se parez-
can estará siempre bien recibida. También 
podemos suministrar en otras unidades de 
embalaje o longitudes de rollos.
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(1) Rollen á 25 m | dickverzinkt	

	 Maße/size/dimension	 Rollen/Pallete	 kg/Rolle (ca./approx./environ)		
		  6,3 x 	0,55 x 	1010 mm	 24	 17,0	  
		  10,6 x 	0,90 x 	1000 mm	 15 	 26,0	
		  12,7 x 	0,81 x   	500 mm	  30	   8,5
		  12,7 x 	0,81 x 	1000 mm	 15	 17,0	
		  12,7 x 	1,05 x 	1020 mm	 12	 29,0
		  12,7 x	1,05 x 	1500 mm	 12	 43,0
		  16,0 x	1,20 x 	1020 mm	 12 	 30,0
		  19,0 x	1,46 x 	1010 mm 	 9	 37,2

	 25,4 x 	50,8 x 2,05 x 	1020 mm	 9	 39,0	 Kotgrubengitter
	 25,4 x 	50,8 x 	2,05 x 	1500 mm	 9	 58,0	 Kotgrubengitter
	 25,4 x 	50,8 x 	2,05 x 	2010 mm	 9	 77,0	 Kotgrubengitter	
						    
(2) Minirollen á 5 m | dickverzinkt	

	 Maße/size/dimension	 Rollen/Pallete	 kg/Rolle (ca./approx./environ)		
		  12,7 x 1,05 x 	 510 mm 	 96	   2,9
		  12,7 x 1,05 x 	1020 mm	 54 	 5,8	
		  19,0 x 1,05 x 	 500 mm 	 96	   2,0
		  19,0 x 1,45 x 	1010 mm	 50	 7,2	

						    
(3) �Minirollen á 5 m | moosgrün (RAL 6005) | PVC-ummantelt |  

im Kern verzinkt 	

	 Maße/size/dimension	 Rollen/Pallete	 kg/Rolle (ca./approx./environ)	
	 12,7 x 0,9	x	 500 mm	| ∅	0,65	 96	   1,6	
	 12,7 x 0,9	x	1000 mm	| ∅	0,65	 54 	 3,2	
	 19,0 x 1,1	x	 500 mm	| ∅	0,70	 96	   1,2	
	 19,0 x 1,1	x	1000 mm	| ∅	0,70	 50	 2,5
		
						    

Drahtgitter, punktgeschweißt
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Sonderabmessungen auf Anfrage lieferbar | Special sizes can be supplied on request | Dimensions spéciales 
disponibles sur demande Misure speciali fornibili su richiesta | Bajo demanda suministramos medidas especiales
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Welded wire mesh
(1)+(2) Hot-dip galvanized  
in rolls of 5 m and 25 m. 

(3) PVC-coated, pine-green.

Crillage soude
(1)+(2) galvanisé à chaud, 
en rouleaux de 5 m et 25 m.

(3) revêtu de PVC, vert foncé.

Criglie saldate
(l)+(2) zincate a caldo,  
in rotoli da 5 m e da 25 m.

(3) Rivestite di PVC, verde 
abete.

Rejilla soldada
(1)+(2) cincada al fuego,
en rollos de 5 m y 25 m.

(3) revestida de PVC, 
verde abeto.
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